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Ministerul Agriculturii și Industriei Alimentare 
Cancelaria de Stat

Cu referire la proiectul de hotărâre cu privire la aprobarea proiectului de lege 
pentru modificarea unor acte normative (privind facilitarea activității în domeniul 
alimentar) (număr unic 19 l/MAIA/2023), comunicăm următoarele.

La proiectul hotărîrii:
Denumirea proiectului de lege din partea dispozitivă a proiectului hotărîrii și din 

proiectul de lege propriu-zis se va ajusta la cea din denumirea proiectului hotărîrii, 
respectiva fiind conformă cu prevederile art. 42 din Legea nr. 100/2017 cu privire la 
actele normative.

în lista contrasemnatarilor, sintagma „Ministrul economiei” se va substitui cu 
textul „Viceprim-ministru, ministru al dezvoltării economice și digitalizării”, conform 
Decretului Președintelui Republicii Moldova nr. 839/2023 privind numirea 
Guvernului. Totodată, se va actualiza numele ministrului justiției.

La proiectul legii:
La Art, I (Legea nr, 119/2004 cu privire la produsele de uz fitosanitar și la 

fertilizând):
1. Potrivit normelor de tehnică legislativă, în cazul operațiunii de completare cu 

un element structural nou se va utiliza sintagma „... se completează cu ... cu următorul 
cuprins:”. Prin urmare, la pct. 1 cuvintele „și va avea” se vor substitui cu cuvântul 
„cu” (obiecție similară și la Art. II pct. 7).

2. Pentru exprimarea normativă a intenției de scoatere din vigoare a unor 
prevederi, în cazul elementelor structurale ale actului normativ, se utilizează verbul 
„se abrogă”, iar în cazul eliminării unor cuvinte, sintagme, propoziții, fraze se 
utilizează verbul „se exclud”. Prin proiectul legii se propune excluderea Capitolului 
V. Ținând cont de prevederea legală enunțată, la pct. 2 din proiectul legii, cuvintele 
„se exclude” se vor substitui cu cuvintele „se abrogă” (obiecție valabilă și la pct. 3, 
Art. II pct. 14 liniuța a doua, Art. VII pct. 6 liniuța a doua, pct. 8 ultimul alineat, pct. 
12 alineatul al optulea). Totodată, la referința la abrogarea Capitolului V se va indica 
doar elementul constitutiv care se propune a fi abrogat, denumirea Capitolului V 
urmând a fi exclusă ca fiind excedentă în cazul dat.

La Art, II (Legea nr. 221/2007privind activitatea sanitar-veterinară):
1. Prevederile care se propun la art. 9 alin. (2) din Legea nr. 221/2007 privind 

activitatea sanitară veterinară, sunt similare cu prevederile de la art. 18 alin. (91) din 



legea enunțată. Prin urmare, considerăm inoportună completarea propusă prin proiect, 
eventual ar putea fi modificat cuprinsul art. 18 alin. (91) în partea ce ține de subiecții 
care urmează să efectueze autorizarea sanitar-veterinară.

Totodată, atragem atenția că, art. 9 din Legea nr. 221/2007 are un singur alineat, 
prin urmare, pentru a indica intenția de a completa art. 9 cu alineatul (2), pct. 2 din 
proiectul legii urma să aibă următorul cuprins: „2. La art. 9, alineatul unic devine 
alineatul (1) și se completează cu alineatul (2) cu următorul cuprins:”.

2. La art. 18:
1) La textul cu care se propune a fi completat art. 18 alin. (2) lit. c), prepoziția 

„în” se va substitui cu prepoziția „la” (obiecție valabilă și la art. 182 alin. (2)).
2) Avînd în vedere că, alin. (4) se modifică esențial, propunem expunerea 

acestuia în redacție nouă. Adițional, se va reține că cuvântul „textul” se folosește 
pentru individualizarea unor cuvinte și cifre, cuvinte și semne de punctuație, cifre și 
semne de punctuație, iar în celelalte cazuri, pentru formularea dispozițiilor de 
modificare și completare, se utilizează termenii „cuvântul”/„cuvintele”, după caz, 
termenii „cifra”/„cifrele” (obiecție valabilă și la pct. 1 și 4 de la Art. VI, pct. 5 
alineatul al doilea la Art. VII). Cuvântul „inspectorii” se va exclude ca fiind 
excedent, or, în redacția în vigoare se face referință la inspectorii subdiviziunilor 
teritoriale pentru siguranța alimentelor. Totodată, menționăm că nu este clar ce 
urmează să evalueze inspectorii în baza listei de verificare, motiv pentru care 
cuprinsul care se propune la alin. (4) se va completa cu mențiuni în acest sens.

3) La alin. (12), cuvintele „produse alimentare” vor fi succedate de cuvintele „de 
origine animală”, astfel cum este prevăzut la Anexa nr. 4 din Legea nr. 221/2007. 
Totodată, se vor exclude cuvintele „din prezentul articol” pentru a asigura 
conformitatea cu art. 55 alin. (4) din Legea nr. 100/2017 cu privire la actele 
normative, ce prevede că „în cazul în care se face trimitere la o normă juridică care 
este stabilită în același act normativ, pentru evitarea reproducerii acesteia, se face 
trimitere la elementul structural sau constitutiv respectiv, fără a se indica că elementul 
respectiv face parte din același act normativ” (obiecție valabilă și pentru art. 24 alin. 
(2) lit. f), g), art. 311 alin. (1) din Legea nr. 306/2018).

3. La art. 182:
1) Prin proiect se propune un nou cuprins pentru prevederile de la art. 182 alin. 

(7) - (9). în acest sens, menționăm că art. 182 în redacția în vigoare nu are alin. (8) și 
(9). Prin urmare, întru corectitudinea redactării, prevederea de la pct. 6 alineatul al 
treilea va avea următorul cuprins: „alineatul (7) va avea următorul cuprins:”, iar la un 
alineat distinct se va indica mențiunea „se completează cu alineatele (8) și (9) cu 
următorul cuprins:”.

2) La alin. (8), prepoziția „de” care succede cuvântul „maxim” se va exclude ca 
fiind excedentă, iar noțiunea „proces-verbal suplimentar” se va substitui cu noțiunea 
„proces-verbal de control suplimentar” astfel cum este indicat în continuare în textul 
alineatului (8), or, aceleași noțiuni se exprimă numai prin aceeași termeni.

2



4. Prevederile de la alin. (61) și (62), propuse la art. 24, urmează a fi excluse, 
întrucât nu poate fi reglementat la nivel național acțiunea Direcției Generale Sănătate 
și Siguranță Alimentară a Comisiei Europene și a autorității competente a țării 
respective.

5. La cuprinsul care se propune la art. 26 alin. (1), cuvântul „corespund” va fi 
precedat de cuvântul „dacă”.

6. Potrivit normelor de tehnică legislativă, în cazul expunerii în redacție nouă a 
conținutului unui element structural se va utiliza sintagma „va avea următorul 
cuprins:”. Prin urmare, la pct. 10, cuvintele „se redă în redacție nouă” se vor substituie 
cu cuvintele „va avea următorul cuprins:” (obiecție valabilă și la Art. VII pct. 14 
alineatul al doilea). Totodată, menționăm că în proiect nu este expusă redacția nouă a 
Anexei nr. 2.

7. La pct. 12 din proiect, cuvintele „se substituie cu sintagma” se vor substitui cu 
cuvintele „va avea următorul cuprins:”. Totodată, între semnele citării se va indica și 
litera a cărui cuprins se propune a fî modificat.

8. în conformitate cu art. 52 alin. (2) și (3) din Legea nr. 100/2017, punctele, de 
regulă, nu au denumire, sunt expuse fără utilizarea cuvântului „punct” și se 
însemnează consecutiv cu numere ordinare, exprimate prin cifre arabe, urmate de 
punct, începând cu primul și terminând cu ultimul, de la începutul și până la sfârșitul 
actului normativ. Pentru interpretare corectă și aplicare comodă, punctele pot fi 
divizate în subpuncte sau alineate. Subpunctele sunt însemnate cu numere ordinare, 
exprimate prin cifre arabe, urmate de o paranteză și se evidențiază printr-o ușoară 
retragere spre dreapta de la alinierea textului pe verticală. Subpunctul poate conține 
diviziuni însemnate succesiv, de regulă, cu litere latine mici urmate de o paranteză. 
Dacă diviziunile punctului nu sunt însemnate cu litere sau numere, alineatele se 
evidențiază printr-o ușoară retragere spre dreapta de la alinierea textului pe verticală. 
Ținând cont de regula enunțată, la pct. 14 liniile se vor exclude (obiecție valabilă și la 
Art. VII pct. 6, 14, Anexa nr. 4 la Legea nr. 308/2018privind siguranța alimentelor).

Modificările care se propun la Art. III (Legea nr. 231/2010 cu privire la comerțul 
interior) se vor indica în ordinea în care sunt indicate în text. Astfel, la pct. 1 se va 
indica modificarea care se propune la art. 216 alin. (4), iar la pct. 2 se va indica 
prevederea prin care se propune abrogarea Anexei nr. 3.

La Art. IV (Legea nr. 160/2011 privind reglementarea prin autorizare a activității 
de întreprinzător), având în vedere că modificările propuse vizează doar anexa nr. 1, 
acest fapt se va indica expres în dispoziția de modificare. De asemenea, conform 
rigorilor de tehnică legislativă, la pct. 1 textul „Capitolul II pct. 16” și la pct. 2 textul 
„Capitolul III pct. 9” se vor substitui cu textele „compartimentul II poziția 16” și, 
respectiv, „compartimentul III poziția 9”.

La Art, V (Legea nr. 50/2013 cu privire la controalele oficiale pentru verificarea 
conformității cu legislația privind hrana pentru animale și produsele alimentare și cu 
normele de sănătate și de bunăstare a animalelor), menționăm că în cazul în care se 

3



face referință la mai multe anexe, se utilizează, cuvântul „anexele”. Prin urmare, 
textul „anexa nr. 1 și anexa nr. 2” se va substitui cu textul „anexele nr. 1 și nr. 2”.

La Art. VI (Legea nr. 296/2017privind cerințele generale de igienă a produselor 
alimentare):

1. în conformitate cu art. 51 din Legea nr. 100/2017, elementul structural de bază 
al legilor este articolul. Articolul poate fi divizat în alineate. Alineatele sunt însemnate 
succesiv cu numere ordinare, exprimate prin cifre arabe, luate între paranteze rotunde. 
Ținând cont de prevederea legală enunțată, la pct. 1 textul „art. (3) alin. 12” se va 
substitui cu textul „La articolul 3 alineatul (12)”.

2. La pct 2:
1) Privitor la art. 71 propus spre completare se va indica și denumirea articolului.
2) în conformitate cu art. 63 alin. (2) din Legea nr. 100/2017, modificările aduse 

actului normativ trebuie să se integreze armonios în actul respectiv, asigurându-se 
unitatea de stil și de terminologie, precum și succesiunea firească a elementelor 
structurale. în acest sens, menționăm că prevederile care se propun la art. 71 în modul 
în care sunt formulate ar urma să fie indicate la art. 121, or, art. 12 din Legea nr. 
296/2017 conține prevederi referitoare la „cerințele de igienă pentru transport”.

3) Cuvintele „uneia dintre substanțele sau ale” se vor exclude, deoarece sunt 
indicate în mod repetat.

4) în conformitate cu art. 49 alin. (4) din Legea nr. 100/2017, dacă un act 
normativ are mai multe anexe, acestea sunt însemnate cu numere ordinare, exprimate 
prin cifre arabe, în ordinea în care au fost enunțate în textul actului. Prin urmare, la 
cuprinsul care se propune la art. 71 din Legea nr. 296/2017, textul „anexa I” se va 
substitui cu textul „Anexa nr. 1”.

La Art. VII (Legea nr. 306/2018 privind siguranța alimentelor)'.
1. La pct. 4;

1) Prin proiectul legii se propune un nou cuprins la art. 8 alin. (2), dar între 
semnele citării este indicat alin. (21). Prin urmare, se va rectifica corespunzător.

Totodată, prin proiectul legii se propune completarea art. (8) cu alin. (22) și alin. 
(23), ținând cont de obiecția expusă supra și de regula în conformitate cu care 
alineatele urmează a fi însemnate succesiv, pct. 4 alineatul al doilea va avea următorul 
cuprins: „se completează cu alin. (21) și (22) cu următorul cuprins:” cu renumerotarea 
alineatelor.

2) La cuprinsul care se propune la art. 8 alin. (23), cuvântul „ordinul” va fi 
succedat de cuvintele „directorului general”.

2. La pct. 5 textul „este completat cu sintagma:” se va substitui cu cuvintele „se 
completează cu textul”, ținând cont de rigorile de tehnică legislativă.

3. La pct. 6:
1) Art. 13 se modifică în mod esențial, prin urmare, acesta urmează a fi expus în 

redacție nouă (obiecție valabilă și la art. 14).
2) La cuprinsul care se propune la alin. (9), textul „produselor alimentare și/sau 

de materiale” se va substitui cu textul „produselor alimentare și/sau materialelor”.
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4. La pet. 7:
1) La art. 131 alin. (7) cu care se propune a fi completată Legea nr. 306/2018 

este utilizată noțiunea „încercări de laborator”, prin urmare, întru uniformizarea 
terminologiei propunem ca la cuprinsul care se propune la art. 131 alin. (5) din Legea 
nr. 306/2018, noțiunea „rapoartelor de încercări” să fie substituită cu noțiunea 
„rapoartelor de încercări de laborator” (obiecție valabilă și la art. 131 alin. (7) lit. h)).

2) în conformitate cu art. 51 din Legea nr. 100/2017, articolele se ordonează 
consecutiv, după numere, exprimate, de regulă, prin cifre arabe, începând cu primul și 
terminând cu ultimul. Articolul poate fi divizat în alineate. Alineatele sunt însemnate 
succesiv cu numere ordinare, exprimate prin cifre arabe, luate între paranteze rotunde. 
Alineatul poate fi divizat în litere, care sunt însemnate succesiv cu litere latine mici, 
urmate de o paranteză. în cazul unei structuri complexe a actului normativ, alineatul 
poate fi divizat mai întâi în puncte însemnate cu numere ordinare, exprimate prin cifre 
arabe, urmate de o paranteză. La rândul lor, punctele pot fi divizate în litere, 
însemnate succesiv cu litere latine mici, urmate de o paranteză. în caz de necesitate, 
literele pot avea diviziuni care fie sunt însemnate succesiv cu numere ordinare, 
exprimate prin cifre arabe, urmate de punct, sau exprimate prin cifre romane mici, 
luate între paranteze, fie sunt precedate de liniuță și încep din rând nou. Ținând cont 
de regula enunțată, la alin. (7), liniile se vor substitui fie cu litere latine mici, urmate 
de o paranteză fie cu puncte însemnate cu numere ordinare exprimate prin cifre arabe 
urmate de o paranteză.

3) La art. 13l, alineatele nu sunt însemnate în ordine consecutivă, or, alin. (7) 
este indicat de două ori. Prin urmare, alineatul indicat în mod repetat se va renumérota 
cu renumerotarea și a alineatului următor.

4) La cuprinsul care se propune la alin. (7) lit. i), atragem atenția că. potrivit art. 
3 din Legea nr. 845/1992 cu privire la antreprenoriat și întreprinderi, întreprinderile 
și întreprinzătorii nu sunt obligați să dețină și să aplice ștampila proprie pe înscrisuri 
de orice natură. în cazul în care legislația prevede necesitatea aplicării ștampilei 
întreprinderii sau întreprinzătorului, cerința se consideră îndeplinită dacă înscrisul este 
semnat de persoana împuternicită de întreprindere sau de către întreprinzător.

5. La pct. 8, în dispoziția de modificare, textul „Articolul 14 alin. (1):” se va 
substitui cu textul „articolul 14:”, iar modificările la alin. (1) se vor reda din alineat 
nou.

6. Prin pct. 9 se propune abrogarea mai multor articole, prin urmare, cuvântul 
„Articolul” se va substitui cu cuvântul „Articolele”.

7. La pct. 12:
1) La cuprinsul care se propune la art. 24 alin. (2) lit. f), expresia „și/sau” este 

lipsită de claritate, aceasta constituind o abatere de la principiul predictibilității și 
previzibilității normei juridice. Odată ce statul adoptă o soluție, aceasta trebuie să fie 
pusă în aplicare cu claritate și coerență pentru a evita pe cât este posibil insecuritatea 
juridică și incertitudinea pentru subiecții de drept pe care îi privesc măsurile de 
aplicare a acestei soluții. Prin urmare, textul „și/sau” se va revizui.
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2) Prin proiect se propune un cuprins nou la lit. j), k), 1) și n), prin urmare, 
cuvântul „litera” se va substitui cu cuvântul „literele” (obiecție valabilă și la pct. 13 
alineatul al doilea). în acest caz abrogarea literei j) decade și urmează a fi omisă din 
proiect.

8. în conformitate cu art. 51 alin. (4) din Legea nr. 100/2017, în legea de 
modificare și/sau abrogare a mai multor acte normative, fiecărui act normativ i se 
consacră un articol însemnat cu un număr ordinar exprimat prin cifre romane și urmat 
de punct. Diviziunile acestor articole se însemnează cu numere ordinare, exprimate 
prin cifre arabe, urmate de punct. Ținând cont de regula enunțată, referința la 
modificarea art. 25 se va însemna cu pct. 13.

9. La art. 25 din Legea nr. 306/2018 sunt indicate domeniile de competență ale 
Ministerului Sănătății. Prin proiectul legii se propune completarea art. 25 cu lit. g) 
care prevede domeniul de competență al Agenției Naționale pentru Sănătate Publică, 
în acest sens, reiterăm că potrivit art. 63 alin. (2) din Legea nr. 100/2017, modificările 
aduse actului normativ trebuie să se integreze armonios în actul respectiv, asigurându- 
se unitatea de stil și de terminologie, precum și succesiunea firească a elementelor 
structurale. Prin urmare, propunem indicarea dispoziției care se propune la art. 25 lit. 
g) la un articol distinct.

10. La pct. 14:
1) La art. 30 se face referință la retragerea produselor alimentare și materiale 

care vin în contact cu produsele alimentare' periculoase și/sau neconforme 
reglementărilor aplicabile din domeniul alimentar. Prin proiect, se propune 
completarea alin. (1) cu prevederi privind termenul de retragere a produselor 
alimentare neconforme. Potrivit art. 3 alin. (1) lit. d) din Legea nr. 100/2017, la 
elaborarea actului normativ se va respecta principiul coerenței. Prin urmare, se va 
revizui prevederea cu care se propune a fî completat art. 30 alin. (1) în partea în care 
face referință doar la produsele alimentare neconforme.

2) La alineatul al treilea, cuvântul „conținut” se va substitui cu cuvântul 
„cuprins”.

3) La cuprinsul care se propune la alin. (31), cuvântul „materiale” urmează a fi 
succedat de cuvintele „care vin”.

11. La pct. 14 indicat în mod repetat, prin care se modifică art. 31 alin. (5), 
cuvintele „se expune în redacție nouă” se vor substitui cu cuvintele „va avea 
următorul cuprins”.

12. La art. 311:
1) La cuprinsul care se propune la art. 311 propunem ca dispoziția care indică ce . 

urmează să fie anexat la cerere să fie indicat la un alineat distinct.
2) Ținând cont de prevederea legală de la art. 51 alin. (5) din Legea nr. 100/2017, 

la cuprinsul care se propune la alin. (3), textul „alineatele 1 și 2” se va substitui cu 
textul „alineatele (1) și (2)”.

13. La art. 312 alin. (3), potrivit căruia „Orice activitate din domeniul alimentar 
care nu a fost autorizată sanitar veterinar sau înregistrată pentru siguranța alimentelor, 
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se consideră ilegală și urmează a fî suspendată cu sancționarea contravențională în 
conformitate cu prevederile legislației în vigoare.”, semnalăm că în cazul menționat 
nu poate fî vorba despre suspendarea activității, care este limitată în timp, ci de 
încetarea activității. Totodată, din sintagma „legislației în vigoare” se vor exclude 
cuvintele „în vigoare” ca fiind inutile. Regula generală este că referințele la actele 
normative reprezintă referințe la legislația în vigoare și doar pentru excepțiile de la 
regulă se va specifica dacă este vorba despre legislația aplicabilă la un anumit 
moment.

14. Ținând cont de prevederile art. 4 din Legea nr. 71/2007 cu privire la registre, 
la art. 313 alin. (8), cuvintele „dezvoltă și actualizează” se vor substitui cu cuvintele 
„creează și ține”.

15. Cu referire la anexele, propuse spre completare, se va include un punct privind 
completarea Legii nr. 306/2018 cu anexele nr. 1-5 cu următorul cuprins.

16. La Anexa nr. 1:
1) Denumirea Anexei se va indica în mijlocul paginii, dar nu în parafa de 

aprobare.
2) Denumirea coloanei a noua este incompletă, motiv pentru care se va completa.
3) în conformitate cu art. 3 punctul 5 din Legea nr. 845/1992 se va exclude textul 

„L.Ș”.
17. La denumirea anexei nr. 3 atenționăm că, pornind de la prevederile alin. (1) al 

art. 311, propus spre completare, în această anexă urmează a fi incluși operatorii din 
domeniul alimentar, care se supun înregistrării pentru siguranța alimentelor. Astfel, 
conținutul anexei se va revizui corespunzător.

18. La Anexa nr. 4 se va ține cont că, unele persoane fizice, în virtutea anumitor
circumstanțe de ordin personal și/sau religios, au renunțat la numărul de identificare 
de stat și dețin buletine de identitate provizorii, fără " “

Digitally signed by Serbenco Eduard ț
Date: 2023.04.12 12:26:31 EEST <
Reason: MoldSign Signature 
Location: Moldova

Secretar de stat Eduard SERBENCO

Ex: D.Bacalîm, m. 561
Tel: 022 20-14-35
diana.bacalim@iustice.£!ov.ind
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21,08,2023 nr, 04/2-7560
La nr. 18-69-7850 din 24.07. 2023

Ministerul Agriculturii și Industriei Alimentare 
Cancelaria de stat

Cu referire la proiectul hotărârii Guvernului pentru aprobarea proiectului de 
lege privind controalele oficiale în domeniul agroalimentar (număr unic 
601/MAIA/2023), comunicăm următoarele.

Reprezentarea Guvernului în Parlament este una din funcțiile Ministerului 
Justiției, stabilite în pct. 6 din Regulamentul privind organizarea și funcționarea 
Ministerului Justiției, aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 698/2017. în acest 
context, precum și întru asigurarea uzanțelor normative, se propune includerea 
ministrului justiției în lista contrasemnatarilor horărârii date.

Prin prisma art. 36 alin. (2) din Legea nr. 13/2017 cu privire la Guvern, potrivit 
căruia hotărîrile se contrasemnează de miniștrii care au obligația punerii în aplicare 
a acestora și/sau care sînt responsabili de domeniile de activitate care intră parțial 
sau integral în obiectul de reglementare al actului contrasemnat, referința la 
Viceprim-ministru, ministrul afacerilor externe și integrării europene se va exclude 
din lista contrasemnatarilor, iar textul „vicepri-minsitru” din sintagna ce se referă la 
ministrul agriculturii este inoportună.

La proiectul legii:
1. Potrivit clauzei de armonizare și notei informative compartimentul 

„Descrierea gradului de compatibilitate cu legislația Uniunii Europene”, proiectul 
legii transpune total Regulamentul (UE) 2017/625 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 15 martie 2017. Este de menționat că prin proiect nu au fost transpuse 
toate articolele din Regulamentul (UE). Spre exemplu, prin art. 38 alin. (1) lit. f) din 
proiect nu au fost transpuse art. 126 și 128 la care se face referință la art. 47 alin. (1) 
lit. f) din Regulamentul (UE) transpus prin art. 38 din proiect or, articolele 126 și 
128 conțin prevederi privind stabilirea unor condiții suplimentare pentru intrarea în 
Uniune a animalelor și bunurilor și măsuri speciale privind intrarea în Uniune a 
anumitor animale și bunuri. Prin urmare, ținând cont de prevederile pct. 31 sbp. 3) 
din Regulamentul privind armonizarea legislației Republicii Moldova cu legislația 
Uniunii Europene, aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 1171/2018, în nota 
informativă și clauza de armonizare se va revizui calificativul de apreciere a 
compatibilității, urmând a fi utilizat calificativul „transpune parțial”.

2. La art. 2:
1) alin. (1) lit. b), se va completa cu cuvintele „sau atestat oficial” astfel cum este 

indicat la art. 1 lit. b) din Regulamentul (UE) 2017/625 pe care îl transpune.
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2) La alin. (3) se va revizui referința la Capitolul V1 din Legea nr. 306/2018 
privind siguranța alimentelor deoarce Legea nr. 306/2018 nu este constituită din 
Capitolul V1 și nu conține prevederi privind înregistrarea unităților care au fost 
înregistrate în domeniul siguranței alimentelor.

3. La art. 3:
1) Denumirea „Definiții” se recomandă a fi substituită cu titlul „Noțiuni”;
2) La alineatul întâi, la referința la Legea privind măsurile de protecție împotriva 

organismelor dăunătoare a plantelor se va indica numărul și anul adoptării acesteia.
3) La semnificația noțiunii „alte obiecte”, „atestat oficial”, etc. se va exclude 

cuvântul „înseamnă”.
4) Tehnica de copiere presupune copierea literală a dispozițiilor Uniunii 

Europene în sistemul juridic intern. Aceasta este unica alegere posibilă în cazul unor 
elemente structurale ale actelor Uniunii Europene (regulamente și directive) care 
trebuie să aibă aceeași semnificație în toate statele membre ale Uniunii Europene, 
cum sunt definițiile. Cu referire la acestea, o țară poate doar să copieze textul actul 
Uniunii Europene. Prin urmare, se va revizui semnificația la noțiunile „audit”, 
„came”, „controlul documentelor”, „echivalență”, „inspector”, „introducere”, 
„legislația privind hrana pentru animale și produsele alimentare”, „marcă de 
sănătate”, „post de inspecție la frontieră”, „reținere oficială”, „supraveghere”, 
„transport”, „tranzit” or, acestea sunt definite diferit decât în Regulamentul (UE).

5) La noțiunea „materiale germinative”, în referința la Legea privind activitatea 
sanitar-veterinară” se va indica numărul și anul adoptării acesteia (Legea nr. 
221/2007).

6) La noțiunea „sistem de control”, referința la art. 16-18” se va substitui cu 
referința la art. 16-25, or, în Regulamentul (UE) la semnificația noțiunii „sistem de 
control” se face referință la art. 18-27 care sunt transpuse prin art. 16-25 din lege. 
Adițional, se va uniformiza trimiterea la articole, prin urmare, în textul proiectului 
se vor utiliza abrevierile acestora (obiecție valabilă în tot textul proiectului).

4. La art. 4:
1) Ținând cont de prevederile pct. 6 din Regulamentul cu privire la organizarea 

și funcționarea Agenției Naționale pentru Siguranța Alimentelor, aprobat prin 
Hotărârea Guvernului nr. 14/2023, care nu conține prevederi privind domeniul dat 
de activitate, se va revizui referința la controlul alimentelor și hrana pentru animale 
modificate genetic.

2) Din considerentul că art. 4 este constituit dintr-un singur alineat, acesta nu se 
va numerota (obiecție valabilă și la art. 23, 31, 69, 72, 81).

5. La art. 7 alin. (1) din lege care transpune art. 7 din Regulamentul (UE), se va 
revizui referința la art. 44, or, art. 44 nu transpune art. 55 la care se face referința la 
art. 7 alin.(l) din Regulamentul (UE). Textul „ articolul 53 alineatele (3) și (6)” se 
va substitui cu textul „articolul 53 alin. (3) și (11)” pentru că alin. „(11)” transpune 
art. 66 alin. (6) de la art. 7 din Regulamentul (UE).

6. La art. 9:
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1) în conformitate cu art. 51 alin. (5) și (6) din Legea nr. 100/2017 cu privire la 
actele normative, articolul poate fi divizat în alineate, alineatele sînt însemnate 
succesiv cu numere ordinare, exprimate prin cifre arabe, luate între paranteze 
rotunde. Alineatul poate fi divizat în litere, care sînt însemnate succesiv cu litere 
latine mici, urmate de o paranteză. în cazul unei structure complexe a actului 
normativ, alineatul poate fi divizat mai întâi în puncte însemnate cu numere ordinare, 
exprimate prin cifre arabe, urmate de o paranteză. La rândul lor, punctele pot fi 
divizate în litere, însemnate succesiv cu litere latine mici, urmate de o paranteză. 
Ținând cont de prevderea legală enunțată, la art. 9 alineatele se vor diviza mai întâi 
în puncte însemnate cu numere ordinare, exprimate prin cifre arabe, urmate de o 
paranteză. La rândul lor, punctele se vor diviza în litere, însemnate succesiv cu litere 
latine mici, urmate de o paranteză (obiecție valabilă și la art. 16, art. 21, art, 24, 65, 
67, 84).

2) La alin. (2), cu referire la „art. 73-77”, se va ține cont că acestea nu cuprind 
art. 103 și 108 din Regulamentul (UE) (obiecție valabilă și la art. 17 alin. (3) lit. c), 
art. 19 alin. (7) lit. c), art. 23 alin. (1) lit. b), art. 24 alin. (2) lit. c) diviziunea a)).

7. Prin art. 10 din proiectul legii care transpune art. 10 din Regulamentul (UE) 
nu este transpus și alin. (3) din articolul enunțat.

8. La art. 11 alin. (1), cuvintele al doilea paragraf din prezentul alineat” se vor 
substitui cu cuvintele „al doilea alineat”. Cuvintele „din prezentul alineat” se vor 
exclude pentru a asigura conformitatea cu art. 55 alin. (4) din Legea nr. 100/2017, 
ce prevede că „în cazul în care se face trimitere la o normă juridică care este stabilită 
în același act normativ, pentru evitarea reproducerii acesteia, se face trimitere la 
elementul structural sau constitutiv respectiv, fără a se indica că elementul respectiv 
face parte din același act normativ” (obiecție valabilă și la art. 12 alin. (1), art. 16 
alin. (1), art. 16 alin. (7), art. 17 alin. (2) lit. a), etc.). Totodată, cuvintele „De 
asemenea” se vor exclude pentru că sunt necaracteristice uzanțelor normative. 
Alineatele nenumerotate, se recomandă a fi numerotate în modul corespunzător.

9. Prin art. 15 din proiectul legii nu se transpune prevederea de la art. 15 alin. (4) 
din Regulamentul (UE).

1) La alin. (4), se va revizui referința la art. 10 alin. (3) pentru că art. 10 din 
proiectul legii nu are alin. (3).

2) La alin. (5), cuvintele „autorități de control” vor fi succedate de cuvintele „și 
persoane fizice” astfel cum este prevăzut la art. 15 alin. (6) din Regulamentul (UE) 
pe care îl transpune.

10. La art. 16:
1) La alin. (1), se va indica și hotărârea Guvernului prin care sunt aprobate 

Regulile specifice de igienă a produselor alimentare de origine animală ((Hotărârea 
Guvernului nr. 435/2010).

2) Ținând cont de prevederile art. 51 alin. (5) și (6) din Legea nr. 100/2017, la 
alin. (7) lit. a), b) și e), referința la „alin. (2) lit. (a)” și „alin. (2) lit. (b)” se 
renumérota.
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11. La art, 17:
1) La alin. (2) din proiectul legii, referința la art. 26 alin. (6) lit. a) și b)” se va 

substitui cu referința la art. 26 alin. (2) lit. a) și b) or, alineatul dat transpune art. 34 
alin. (6) lit. a) și b) la care se face referință la art. 19 alin. (2) lit. a) din Regulamentul 
(UE) transpus prin art. 17 din Regulament.

2) La alin. (2) lit. c), cuvântul „poate” se va substitui cu cuvântul „urmează” 
astfel cum este indicat la art. 19 alin. (2) lit. c) din Regulamentul (UE) prin care se 
transpune art. 17.

3) La art. 19 alin . (2) lit. (c) din Regulamentul (UE) transpus prin art. 17 alin. 
(2) lit. c) din proiectul legii se face referință la art. 65-72. în acest sens, menționăm 
că la art. 17 alin. (2) lit. c) se face referință la art. 52-58, care nu transpune și art. 70 
din Regulamentul (UE).

4) La art. 19 alin. (3) lit. c) din Regulamentul (UE), transpus prin art. 17 alin. (3) 
lit. c) din proiectul legii, se face referință la art. 102-108. în acest sens, menționăm 
că la art. 17 alin. (3) lit. c) se face referință la art. 73-77 care nu transpun și art. 103 
și 108 din Regulamentul (UE).

12. Art. 18 alin. (2) lit. c), transpune art. 20 alin. (2) lit. c) din Regulamentul 
(UE). în acest sens, menționăm că la art. 20 alin. (2) lit. c) din Regulamentul (UE) 
se face referință la art. 137 alin. (2) și art. 138 alin. (2), care sunt transpuse prin art. 
94 alin. (2) și art. 95 alin. (2). Prin urmare, la alin. (2) lit. c), textul „la articolul 94 
și la articolul 95” se va substitui cu textul „la art. 94 alin. (2) și la art. 95 alin. (2)”. 
Totodată, menționăm că prin proiect nu a fost transpus ultimul enunț de la alin. (3) 
și alin. (4).

13. La art. 19:
1) La alin. (2) se va indica actul normativ cu care trebuie să fie conforme normele 

de stabilire a cerințelor în materie de bunăstare a animalelor în cazul transportului 
acestora, astfel cum este indicat în Regulamentul (UE).

2) Prevederea de la art. 19 alin. (2) lit. b) prima liniuță se va completa cu 
cuvintele „pentru a verifica dacă sunt realiste și conforme”. De asemenea, se va 
indica si actul normativ cu care trebuie să fi conform, astfel cum este indicat la art. 
21 alin. (2) lit. b) diviziunea (i) din Regulamentul (UE) pe care îl transpune.

3) La art. 19 alin. (7) lit. b) din proiect, referința la art. 94 și art. 95 se va substitui 
cu referința la art. 94 alin. (2) și art. 95 alin. (2) care transpun art. 137 alin. (2) și 138 
alin. (2) prevăzute la art. 21 alin. (8) lit. (b) din Regulamentul (UE) pe care îl 
transpune (obiecție similară și la art. 20 alin. (2) lit. b), art. 21 alin. (2) lit. b), art. 22 
alin. (3), art. 25 alin. (1) lit. b)).

14. La art. 20:
1) La alin. (3) lit. b) se va indica actul normativ național în conformitate cu care 

operatorii autorizați urmează să emită pașapoarte fitosanitare, astfel cum este 
prevăzut la art. 22 alin. (3) lit. b) din Regulamentul (UE).

2) în conformitate cu art. 54 alin. (1) lit. i) din Legea nr. 100/2017, exprimarea 
prin abrevieri a unor denumiri sau termeni se poate face numai după explicarea 
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acestora în text, la prima folosire. Prin urmare, la art. 20 alin. (2) lit. a), abrevierea 
„RM” se va ajusta corespunzător (obiecție valabilă și în cazul abrevierii „OMG”).

15. La art.21 alin. (2) lit. a), în referința la Legea cu privire la reglementarea și 
controlul organismelor modificate modificate genetic, la anul adoptării, cifrele 
„2020” se vor substitui cu cifrele „2022” (obiecție valabilă și la art. 21 alin. (3) lit. 
a)). Textul „articolul 14 alineatul (2) litera d) ” se va substitui cu textul „art. 14 alin. 
(3) lit. d)” ,or, planul de monitorizare este indicat la art. 14 alin. (3) lit. d) din Legea 
nr. 152/2022.

16. La art. 22:
1) La alin. (1), în referința la „Legea privind introducerea pe piață a produselor 

fîtosanitare” se va indica numărul și anul adoptări acestuia. Totodată, menționăm că 
în proiect se poate face referință doar la actele normative în vigoare.

2) La alin. (2) lit. a), în referința la „Regulamentul sanitar privind limitele 
maxime admise de reziduuri ale produselor de uz fitosanitar din sau de pe produse 
alimentare și hrană de origine vegetală și animală pentru animal”, se va indica și 
actul normativ prin care regulamentul este aprobat.

3) La alin. (2) lit. c), se va revizui referința la informațiile referitoare la situațiile 
de urgență privind sănătatea puse la dispoziție de Agenția Națională de 
Reglementare a Activităților Nucleare, Radiologice și Chimice, deoarece se constată 
a fi greșită, pentru că informațiile enunțate nu țin de competența Agenției respective.

17. La art. 24 alin. (2) lit. c), referința la articolul 95 (3) se va substitui cu referința . 
la art. 95 alin. (1) și (2) or, prevederile de la art. 95 alin. (1) și (2) transpun prevederile 
art. 138 alin. (1) și (2) la care se face referință la art. 26 alin. (2) lit. c) din 
Regulamentul (UE) transpus prin art. 24. Totodată, se va revizui enumerarea 
elementelor structurale, deoarece este greșită.

18. Prin proiectul legii nu a fost transpus Capitolul IV din Regulamentul (UE).
19. La art. 26, alineatele nu sunt enumerate în ordine consecutive or, alin. (6) 

urmează a fi succedat de alin. (7) și (8), dar nu de alin. (4) și (5).
20. Potrivit art. 11 alin. (3) din Legea nr. 20/2016 cu privire la standartizarea 

națională, standardele moldovenești se identifică cu indicativul alcătuit din sigla 
SM, numărul standardului și anul publicării acestuia. Sigla SM semnifică „standard 
moldovenesc” și se aplică numai pe standardele moldovenești. în conformitate cu 
art. 15 alin. (3) din Legea nr. 20/2016 cu privire la standartizarea națională, în 
actele normative pot fi făcute referințe directe numai la standardele moldovenești 
publicate în limba de stat. Prin urmare, la art. 29 alin. (3) lit. d), la referința la 
standardul „EN ISO/IEC 17025” se va completa cu sigla „SM”, se va indica anul 
adoptării acestuia și denumirea (obiecție valabilă și la art.32 alin. (1) lit. c), art. 33 
alin. (2) lit. a), art. 71 alin. (5) lit. e), Anexa nr. 2).

21. Prevederile de la art. 39 alin. (2) din Regulamentul (UE) nu au fost transpuse 
prin art. 31 din proiectul legii.

22. La art. 32:
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1) La alin. (1) sbp. 1) lit. b), la referința la Regulamentul sanitar-veterinar cu 
privire la stabilirea normelor specifice aplicabile controalelor oficiale privind 
prezența de Trichinella în came se va indica și actul normativ prin care acesta a fost 
aprobat.

2) La alin. (1) sbp. 1) lit. c), referința „la punctul (ii) de la prezenta literă” se va 
substitui cu lit. b) or, lit. b) transpune prevederea de la art. 40 alin. (1) lit. a) 
diviziunea (ii) la-care se face referință la art. 40 alin. (1) lit. a) diviziunea (iii) din 
Regulamentul (UE).

3) La alin. (2), referința la alineatul (1) se va substitui cu referința la alineatul (2) 
or, alin. (2) transpune alin. (1) lit. b) la care se face referință la art. 40 alin. (2) din 
Regulamentul (UE).

23. în conformitate cu art. 53 din Legea nr. 100/2017, secțiunile sunt însemnate 
succesiv cu numere ordinare exprimate prin cifre arabe. Prin urmare, la Capitolul V, 
secțiunile se vor enumera în forma enunțată.

9 9

24. La art. 34 din proiectul legii, textul „articolele 38-64” se va substitui cu textul 
„art. 38-51” or, art. 47-64 din Regulamentul (UE) la care se face referință la art. 43 
din Regulamentul (UE) transpus prin art. 34 din proiectul legii transpun art. 38-51 
din proiect.

25. La art. 36:
1) La alin. (3), textul „articolul 53 alineatele (1), (3) și (5)” se va substitui cu art. 

53 alin. (1), (3) și (9) or, alin. (9) transpune art. 66 alin. (5) la care se face referință 
la art. 45 alin. (3) din Regulamentul (UE) transpus prin art. 36 din proiect.

2) Dacă se face trimitere la mai mult de două elemente structurale consecutive, 
enumerarea se redă după următorul exemplu: „art. 2-4”. La alin. (3), se face referință 
la două elemente structurale consecutive, prin urmare, textul, „articolele 94-95” se 
va substitui cu textul „articolele 94 și 95”.

26. La art. 39 lit. f), la referința la Legea privind activitatea sanitar-veterinară se 
va indica numărul și data adoptării acestuia.

27. La art. 40 alin. (2) lit. b), textul „litera (a)” se va substitui cu textul „lit. a)”.
28. La art. 41 alin. (4), cuvântul „stabilește” se va substitui cu cuvântul „aprobă” 

(obiecție valabilă și la art. 42, 43, 44 ).
29. La art. 44:
1) Primul alineat nu a fost numerotat.
2) La lit. (d) liniuța a treia, referința la Norma sanitar-veterinară privind 

circulația necomercială a animalelor de companie se va indica și hotărârea 
Guvernului prin care Norma sanitar-veterinară a fost aprobată (Hotărârea 
Guvernului nr. 660/2022).

30. La art. 44 alin. (2), textul „art. 47 alin. (3) lit. b)” se va substitui cu textul „art. 
47 alin. (3) sbp. 2)” or, acesta transpune art. 56 alin. (3) lit. b) din Regulamentul 
(UE). Art. 46 alin. (2) lit. a) se va substitui cu art. 50 alin. (1) or, art. 50 alin. (1) 
transpune art. 59 alin. (1). Totodată, menționăm că nu se transpun toate articolele, 
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spre ex.: art, 48 din proiect corespunde art. 57 alin. (2) lit. a) la care se face referință 
la art. 53 din Regulamentul (UE) transpus prin art. 44, care nu este indicat.

31. La art. 47 alin. (5) lit. c), referința la art. 55 se va substitui cu referința la art.
46 or, art. 46 transpune art. 55 la care se face referință la art. 56 alin. (5) lit. c) din 
Regulamentul (UE) transpus prin art. 47.

32. La art. 48 alin. (2) lit. b), referința la art. 53 și 54 se va substitui cu referința 
la art. 44 și 45 or, articolele enunțate transpun art. 53 și 54 la care se face referință 
la art. 57 alin. (2) lit. b) din Regulamentul (UE) transpus prin art. 48 din proiect.

33. La art. 49 lit. b), referința la art. 54 alin. (3) se va substitui cu referința la art.
47 alin. (3) lit. a) or, art. 47 alin. (3) lit. a) transpune art. 56 alin. (3) lit. a) la care se 
face referință la art. 58 din Regulamentul (UE) transpus prin art. 49.

34. Prin proiect nu se transpun art. 60, 61 și 63 din Regulamentul (UE).
35. Laart.51 alin. (3), referința la art. 53 alin. (3) și (6) se va substitui cu referința 

la art. 53 alin. (3) și (11) or, art. 53 alin. (11) transpune art. 66 alin. (6) la care se 
face referință la art. 64 alin. (4) din Regulamentul (UE) transpus prin art. 51.

36. în Regulamentul (UE), art. 65-72 transpuse prin art. 52-58 sunt indicate în 
Secțiunea a 3-a „Acțiuni în cazul unei suspiciuni de neconformitate și în caz de 
neconformitate a animalelor și bunurilor introduse în Uniune”. Prin urmare, art. 52- 
58 vor fi grupate în Secțiunea a 3-a cu indicarea denumirii acesteia.

37. La art. 53:
1) La alin. (3), textul „alineatul (1) al doilea paragraf din prezentul articol (3)” 

se va substitui cu textul „alin. (2)”, or, alin. (2) transpune alin. (1) al doilea paragraf 
la care se face referință la art. 66 alin. (2) din Regulamentul (UE), transpus prin art. 
53 din proiect.

2) La alin. (3) lit. b), referința la art. 52 alineatele (1) și (2) se va substitui cu 58 
or, art. 58 transpune art. 72 la care se face referință la art. 66 alin. (3) lit. b) din 
Regulamentul (UE) transpus prin art. 53 din proiect.

3) La alin. (3) lit. c), referința la art. 57 alin. (1) și (4) se va substitui cu art. 57 
alin. (1) și (2) or, art. 57 alin. (2) transpune art. 71 alin. (2) la care se face referință 
la art. 66 alin. (3) lit. c) în Regulamentul (UE).

4) La alin. (5), (6) și (7), cuvintele „ de la primul paragraf’ se vor substitui cu 
textul „alin. (3) or, alin. (3) transpune primul paragraf la care se face referință la art. 
66 alin. (3) din Regulamentul (UE) transpus prin art. 53 din proiect.

5) La alin. (8), se va exclude textul „primul paragraf litera a), b) sau c) or, 
noțiunea „primul paragraf’ este improprie limbajului normativ, iar referința la lit. a), 
b) sau c) este inutilă, alin. (3) nu conține și alte litere.

6) La alin. (9), textul „alineatele (3) și (6)” se va substitui cu textul „alin. (3) și 
(11)” or, alin. (11) transpune alin. (6) la care se face referință la art. 66 alin. (6) din 
Regulamentul (UE) transpus prin art. 53 din proiect. Totodată, se va revizui și lista 
autorităților competente. Menționăm că în proiect nu sunt transpuse prevederile de 
la alin. (5) lit. a) și b) de la art. 66 din Regulamentul (UE) privind Comisia și 
autoritățile competente ale celorlalte state membre.
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7) La alin. (11), referința la art. 53 se va substitui cu referința la art. 44 alin. (1) 
or, art. 44 alin. (1) transpune art. 53 alin. (1) la care se face referință la art. 66 alin. 
(6) din Regulamentul (UE).

8) Textul „alineatele (1), (3) și (5) se va substitui cu textul „alin. (1), (3) și (9) 
or, alin. (9) transpune alin. (5) la care se face referință la art. 66 alin. (6) paragraful 
al doilea din Regulamentul (UE).

38. La art. 55:
1) La alin. (1) și (2) din proiect, textul „art. 53 alineatele (3) și (6)” se va substitui 

cu textul „art. 53 alin. (3) și (11)” or, art. 53 alin. (11) transpune art. 66 alin. (6) la 
care se face referință la art. 68 alin. (1) lit. a) din Regulamentul (UE) transpus prin 
art. 55 din proiect (obiecție similară și la art. 56 alin. (1)).

2) La alin. (1) lit. b), textul „articolele 102-108” este greșit or, la articolele 
enunțate se face referință în Regulamentul (UE). Prin urmare, textul „102-108” se 
va substitui cu textul „73-77” care transpun art. 102-108 din Regulamentul (UE). 
Totodată, reiterăm că art. 73-77 nu transpun art. 103 și 108 din Regulamentul (UE).

39. La art. 56 alin. (1) din proiect, textul „art. 53 alin. (5)” se va substitui cu textul 
„art. 53 alin. (9)”, pentru că la art. 69 alin. (1) din Regulamentul (UE) transpus prin 
art. 56 din proiect se face referință la art. 66 alin. (5) din Regulamentul (UE) transpus 
prin art. 53 alin. (9) din proiect.

40. La art. 57 alin. (1), textul „articolul 54 litera (b)” se va substitui cub textul 
„art. 54 alin. (2) lit. b)”.

41. Art. 59-62 transpun art. 73-76 din Regulamentul (UE) care corespund 
Secțiunii a 4-a „Autorizarea controalelor anterioare exportului”. Prin urmare, 
articolele 59-62 se vor grupa în Secțiunea a 4-a „Autorizarea controalelor anterioare 
exportului efectuate de țări terțe”.

42. La art. 59 alin. (2) lit. e), se va exclude textul „articolele 28-33”, or, art. 28- 
33 din Regulamentul (UE), la care se face referință la art. 73 din Regulamentul (UE) 
transpus prin art. 59 din proiect, nu au fost transpuse.

43. Art. 61 și 62 transpun art. 75 și 76 din Regulamentul (UE) care sunt grupate 
în Secțiunea a 5-a „Cooperarea dintre autorități în legăturile cu transporturile care 
intră în Uniune din țări terțe”, prin urmare, în proiect, art. 61 și 62 vor fî grupate în 
Secțiunea a 5-a „Cooperarea dintre autorități în legătură cu transporturile care intră 
în Republica Moldova din țări terțe”.

44. La art. 62 alin. (4) lit. c), textul „articolul 53 alineatele (1), (3) și (4)” se va 
substitui cu textul „art. 53 alineatele (l)s(2)? (3), (9) și (11) care transpune art. 66 
alin. (1), (3), (5) și (6) la care se face referință la art. 76 alin. (4) lit. c) din 
Regulamentul (UE) transpus prin art. 62.

45. La art. 63:
1) Art. 63 din proiect transpune art. 77 din Regulamentul (UE) care este grupat 

în Secțiunea a 6-a„Măsuri specifice”, prin urmare, art. 63 se va grupa în Secțiunea a 
6-a „Măsuri specifice”. Totodată, menționăm că Secțiunea constituie element de 
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structură complex al actului normativ și nu poate fi constituit din un singur punct 
(obiecție valabilă și la Capitolul XIII).

2) La alin. (1) lit. f), cuvântul „terță” va fî succedat de cuvintele „la o adresă din 
Republica Moldova” or, în Regulamentul (UE) se face referință la o adresă din 
Uniune.

46. Prin proiect nu se transpun art. 79-85 din Regulamentul (UE).
47. La art. 64 se va indica denumirea Legii nr. 131/2012,
48. Prevederile de la art. 65 alin. (2), (3) și (4) se vor indica la un articol distinct 

„Semnarea și eliberarea certificatelor oficiale”. Totodată, menționăm că alineatele 
nu sunt enumerate în ordine consecutivă or, alin. (4) este indicat de două ori.

49. La art. 71, alineatele nu sunt enumerate în ordine consecutivă or, alin. (8) 
urmează a fi succedat de alin. (9).

50. Prevederea de la art. 76 alin. (3) are o singură diviziune, prin urmare, aceasta 
nu se va numerota.

51. Ținând cont de prevederile art. 110 din Regulamentul (UE), la art. 79 alin. 
(2) lit. k) transpus prin Regulament, cuvintele „sau țări terțe” se vor exclude..

52. La art. 80:
1) La alin. (2), se vor revizui diviziunile de la lit. c) și d), deoarece acestea sunt 

ambigue. Este de menționat că la art. 111 alin. (2) lit. c) și d) din Regulamentul (UE) 
se face referință la rezultatele controalelor oficiale efectuate de către statele membre 
și rezultatele controalelor efectuate de către Comisie în statele membre în 
conformitate cu art. 116 alin. (1) care nu este transpus.

2) Alin. (2) lit. f), nu transpune corect dispoziția de la art. 111 alin. (2) lit. f) din 
Regulamentul (UE) or, în Regulamentul (UE) se face referință la controale efectuate 
într-un stat membru de către autoritățile competente ale unei țări terțe. Prin urmare, 
dispoziția de la art. 80 se va ajusta corespunzător.

3) Dispoziția de la art. 81 lit. b) este indicată în mod repetat. Prevederea de la 
alin. (2) se va indica din alineat nou.

54. La art. 83 alin. (3) lit. a), textul „articolul 87 alineatul (1)” se va substitui cu 
textul „art. 86 alin. (1)” or, la art. 120 alin. (3) lit. a) din Regulamentul (UE) transpus 
prin art. 83 din proiect se face referință la art. 125 alin. (1) care este transpus prin 
art. 86 alin. (1) din proiect.

55. La art. 84 alin. (2), cifrele „84” se vor substitui cu cuvintele „prezentul 
articol”.

56. La art. 86 alin. (1) lit. e) și g) care transpune art. 125 din Regulamentul (UE), 
referința la articolul 84 primul paragraf5 se va substitui cu referința la art. 81 or, art. 
81 transpune art. 122 din Regulamentul (UE).

57. La art. 87:
1) în Regulamentul (UE), prevederile transpuse prin art. 87 alin. (4)-(6) și (4), 

indicat în mod repetat, sunt indicate la un articol distinct denumit „Includerea în lista 
țărilor terțe menționate la articolul 126 alineatul (2) litera a)”, prin urmare, în proiect 
dispozițiile de la alin. (4)-(6), și (4), indicat în mod repetat, se vor indica la un articol 
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distinct, astfel cum este indicat în Regulamentul (UE). Alin. (4) indicat în mod 
repetat se va renumérota.

2) La alin. (6) sbp. 5) lit. a), referința la articolul 87 alineatul (1) se va substitui 
cu alin. (1) în temeiul art. 55 alin. (4) din Legea nr. 100/2017 (obiecție valabilă și la 
alin. (6) sbp. 7)).

3) Remarcăm că alineatele nu sunt enumerate în ordine consecutivă, alin. (6) 
urmează a fi succedat de alin. (7).

58. Ținând cont de prevederile art. 129 alin. (2) din Regulamentul (UE), la art. 
89 alin. (2) din proiect, cuvintele „în condițiile” se vor substitui cu cuvintele „Actele 
de punere în aplicare”, cuvintele „autoritatea competentă” se vor exclude. La alin. 
(3), cuvintele „fără întârziere” vor fi succedate de cuvintele „prin intermediul actului 
de punere în aplicare, actele de punere în aplicare”.

59. Dispoziția de la art. 90 alin. (5), care transpune art. 130 din Regulamentul 
(UE), nu transpune dispoziția de la art. 130 alin. (5) al doilea enunț din Regulamentul 
(UE).

60. La art, 91:
1) Prevederea de la art. 91 alin. (3) din proiect, în Regulamentul (UE) sunt 

indicate la un articol distinct, art. 132 din Regulamentul (UE) „132. Funcțiile 
generale ale IMSOC”, prin urmare, prevederea de la alin. (3) se va indica la un articol 
distinct.

2) La alin. (3) lit. a), textul „articolele 16-27” se va substitui cu textul „art. 16- 
25” or, art. 16-25 transpun art. 16-27 la care se face referință în art. 132 lit. a) din 
Regulamentul (UE) transpus prin art. 91 din proiect.

3) La alin. (3) lit. d), referința la „articolul 6 alineatul (9) din respectivul 
regulament”, (Regulamentul (CE) nr. 1/2005), se va substitui cu referința la articolul 
din actul normativ național. Este de menționat că transpunerea prin tehnici de 
referință sunt disponibile doar pentru statele membre ale Uniunii Europene. în cazul 
Republicii Moldova, trimiterea poate fi făcută doar la actele normative naționale 
(obiecție valabilă și pentru art. 93 alin. (4)).

61. La art. 92:
1) La alin. (3), textul „art. 35-64” se va substitui cu textul „art. 35-51” or, art. 

44-64, la care se face referință la art. 133 din Regulamentul (UE) transpus prin art. 
92, sunt transpuse prin art. 35-51.

2) La alin. (3), lit. b), referința la articolul 15 alineatul (4) se va exclude or, 
prevederile de la art. 15 alineatul (4) nu au fost transpuse.

62. La art. 93 remarcăm că alineatele nu sunt enumerate în ordine succesivă.
63. La art. 95 alin. (5) lit. c) din proiect, referința la art. 89 alin. (2) se va substitui 

cu referința la art. 68 alin. (2) or, art. 68 alin. (2) din Regulamentul (UE) transpune 
art. 89 alin. (2) la care se face referință la art. 138 alin. (5) lit. c) din Regulamentul 
(UE) transpus prin art. 95 din proiect.

64. La art. 96:
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1) Alin. (1) referitor la răspunderea contravențională, civilă sau penală în 
conformitate cu legislația, urmează a fi exclus, având caracter declarativ și superfluu. 
Tragerea la răspundere se va efectua în temeiul normelor materiale și de procedură, 
în funcție de tipul răspunderii.

2) Din sintagma „legislația în vigoare” se vor exclude cuvintele „în vigoare” ca 
fiind inutile. Regula generală este că referințele la actele normative reprezintă 
referințe la legislația în vigoare și doar pentru excepțiile de la regulă se va specifica 
dacă este vorba despre legislația aplicabilă la un anumit moment. Sub acest aspect, 
se va revedea întregul proiect.

65. La art. 98 alin. (1), cuvântul „după” se va substitui cu cuvintele „la expirarea 
a”.

66. La Anexele nr. 1 si nr. 2 se va indica si actul normativ al cărui element 
constitutiv este.

67. Ținând cont de prevederile art. 52 alin. (3) din Legea nr. 100/2017, la pct. 1 
din anexa nr. 2, subpunctele se vor enumera cu cifre arabe urmate de o paranteză.
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